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SUMMARY

Levenok Inna. Pedagogical approaches to Ukrainian language training of foreign
students-physicians (on the example of medical institute of Sumy State University).

On the basis of analysis of normative documents and scientific sources essence of the
main pedagogical approaches in the language training of foreign students of medical
institute of Sumy state university are revealed. The necessity of formation of professional
communicative competence is confirmed by improving process of study of Ukrainian
language as foreign. Language training of foreign students is grounded on communicative,
professionally-oriented, communicative-cognitive, heuristic, personality-oriented and
sociocultural approaches. A persistent aim of these approaches is optimization of language
training of foreigners and correlation of existent tutorials with the European ones. Taking
into account that the number of foreigners is increasing day by day there is a necessity of
improving the process of language learning, which is based on intercultural peculiarities.

According to the demands of Ministry of Education and Science of Ukraine it is necessary
to provide learning of Ukrainian language for foreign students as a state language. The main
purpose of teaching Ukrainian language for foreign students of medical institute is implemented
in practical (communicative), training and educational tasks. These objectives can be realized
only if foreign students achieve a certain level of language acquisition. Multicultural groups from
different countries with different level of communicative skills require from lector diversity of
tasks for foreign students to master their speech competence. The communicative aim of training
foreign students-physicians is leading for developing speech skills in reading and speaking. It can
be achieved by involving foreigners into Ukrainian socio-cultural and language environment.
Vocational-oriented language training helps to deepen the knowledge of the basic sciences
(physics, chemistry, biology, mathematics), promotes scientific worldview.

The aim of every approach is to make the process of study more interesting and useful for
foreign students. Integration, interrelation and implementation of these basic pedagogical
approaches into the process of language training of foreign students create the background of
successful adaptation. They promote better understanding of a new study material;, improve
professional speech and formation of professional communicative competence of foreign
students of medical departments of higher educational establishments.

Key words: foreign students, language training, Ukrainian language as foreign,
medical faculties, higher educational establishments, pedagogical approaches, professional
communicative competence.
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AUDAKTUYHWUIA CYNPOBIA NIA YAC BUBYEHHA PENITINHOI COEPU Y 3MICTI
KYPCY «OCHOBW JIIHFBOKY/1bTYPOJOr1T» ®AXOBOI NIArOTOBKMU
MAWBYTHIX YYUTENIB ®INONOMNYHUX CMELJIA/IbHOCTEWN

Y nybnikauii HasedeHo memamuy4Huli 670Kk 'y Mexwax Kypcy «OcHosuU
NiH280KY16bMYypPO02iin, AKUl  po3Kkpusae  penieiliHi ~ yAeneHHA  pedcmasHUKiIe
MiH280KyAbMypu i ocobausocmi ix 8idmeopeHHA 8 MOBHIli cucmemi, posb y hopmMysaHHi ma
po38UMKO8i MOBHOI KapmuHu c8imy. P032a40 CaKpanbHUX MOHAMb i3 no3uyil
MiH2BOKYAbMYypPOnoeii nepedbavyae aHAMI3 MAKPOKOHUenmie Ha pieHi Kameaopu3auyii
penieiliHoi cghepu («Peni2iliHi yaeneHHA npayKpaiHuie», «XpucmusHCbKi ysaeneHHs ma ix
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8i006paXceHHA 8 YKPAiHCLbKIl niH280KyAbMYpI»). MMepcnekmusamu noodanbWux Mowykie €
po3pobaeHHA memamu4HuUx 6710Ki8 Yy MeXax MixKyabmypHOi KOMyHiIKauyii.

Knarouoei cnoea: niHesocninbHoma, pesnizis, obpasz ceimy, xpucmusHcmeo, Oywa,
gipa, mosnumea, MoHomei3m, 6ibni3m, iHOecepmHi ma adzepeHmHi 6ibniliHi hpazemu.

MNocraHoBKa npobaemu. JTiHrBOKyNbTYpPOIOria BU3HAYAE B3aEMO3B’A30K i
B3aEMOAII0 Ky/IbTYpU Ta MOBWU B iX PYHKLIOHYBAHHI 1 y3ara/sbHIOE Lien npouec
AK LiNICHY CTPYKTYpY OAMHULD Y iX €EAHOCTI MOBHOIO i KYy/JbTYPHOro 3micty. ¥
MeXax KOMNeTeHLUii NiHrBOKY/IbTYPONOrii BWM3HAYAETbCA NIHIBOKY/bTypema
(akymyntoe B cobi AK BNacCHe MOBHi yAB/EHHSA, TaK i 6e3nocepeaHbo NoB’A3aHe
No3aMoBHe cepeaoBuLLE), Y AOCNIAKEHHI AKOI 3aCTOCOBYIOTb HOBITHI Niaxoaw,
NMOC/NYrOBYIOYMUCb AOCATHEHHAMM CYMIXKHUX  AUCUMNAiH  (€THONIHTIBICTUKM,
MCUXONIHIBICTUKM, KY/IbTYPOOFii, KOFHITUBHOI NiHIBICTUKM, Teopii iHpopMaLii).

AHani3 akTyanbHUX pocnipgeHb. KnacuuHi M cyyacHi AoCnigXKeHHA
MeXaHi3MiB OBOJIOAIHHA BIANOBIAHOK KyAbTYypOK Mig 4ac BUBYEHHA MOBMU
(A. BexxbuubKa, €. BepeuwariH, B. Koctomapos, B. KpacHux, C. Tep-MiHacosa,
. TomaxiH, [O.Xanmc); dopmMmyBaHHA Ta PO3BUTKY MOBHOI KapTUHMU CBITY fAK
cnocoby BigbwUTTA peanbHOCTi y CBIAOMOCTI NOANHM Yepe3 NPU3MYy MOBMU i
KyNbTypu (H. ApyTioHoBa, B. Bopobiios, B. KpacHux, B. Macnosa,
. Muxannoscbka, 0. CrenaHoB, B.Tenia); 3AiliCHEHHA NONIKYAbTYPHOI
pianorisauii (A. bipbaym, A. Baic, Ox. Kisec, ®.lopa, . Paw, [.PaseH,
K. Pogxkepc, M. ®puamaHn); dopmyBaHHs KomneTeHTHocTel (B. bBonoTos,
E. 3eep, A.XyTOpCbKOW) [03BONAIOTb [PYHTOBHO PO3rASHYTU npobiemy
HaBYaHHA MOBM Ha 3acagax AiHFBOKY/IbTYPOIOriYHOro Nigxoay.

BignoBigHO, NiHrBOKYAbTYPONOriYHA MNiArOTOBKA MaMbyTHIX yuuTenis
dinonoriyHnx cneujianbHOCTEN i3 A04aTKOBOK CMELiaNbHICTIO «YKPaiHO3HABCTBO»
CNPAMOBAHA HA 3aCBOEHHA TEOPETUYHUX 3HaAHb | 3aKPINNIEHHA MPAKTUYHUX
HAaBMYOK 3 NIHMBICTUYHUX AncumnaiH. OCHOBHe npu3HavyeHHA Kypcy «OcHOBM
NiHFBOKY/NbTYPOANOTii» — NOAATU KOMMNAEKCHUM NiHrBOKY/IbTYPO/IONYHUI aHani3
MOBHUX OAMHULb/NPeLeaeHTHUX TEKCTIB HaLiOHAa/NbHO-KY/IbTYPHOI CeMaHTUKW;
chopmyBaTM  HaBMYKM  Bigbopy 1  iHTepnpeTauii  eKBiBaleHTHOI Ta
6e3eKBiBasIEHTHOI NEKCUKKU; BUABNATU W aHanisyBaTm (OHOBI 3HAHHA, MOBHY
apopunCTUKY i Ppa3eonorito, AKi BMBYAKOTbCA 3 MO3ULIT Biga3epKasieHHA B HUX
KyNbTypy, HALiOHANbHO-NCUXONOTMIYHUX ocobmsocTen HaUiOHANbHOI
NiIHFBOKY/IbTYPHOI  CRIIBHOTW; AOMOITUCA 3aCBOEHHA OCHOBHUX TEOPETUYHUX
MOHATb 3 NiIHFBOKYNbTYPOAOTii; BUPOOUTM BMIHHA OBFPYHTOBAHO 3aCTOCOBYBATU
3HAHHA TYMaHITapHUX AMcUMNAiH (niTepaTypo3HaBCcTBa, MOBO3HABCTBA, icTOpii
YKPaiHCbKOI  MOBUW/NiTepaTypun,  NiTepaTypHOi  KPUTUKKM,  €THOAIHTBICTUKM,
niHrsoreorpadii, €THONe[arorikuy, dinocodii) 3a40A 30iNCHEHHA
NHFBOKY/IbTYPOAOTIYHOIo aHanizy; dopmyBaTH KOMYHIKaTUBHY n
NiIHrBOKYNbTYPONOTiYHY KOMNETeHLii ManbyTHix pinonoris.

Ha ocobnuBy yBary 3acnyroBye TemaTU4HWI ONOK, AKUIA PO3KPMBAE
PenirinHi  yaBneHHA nNpeAcTaBHMKIB  NIHIBOKY/AbTYpU Ta ocobamBocTi i
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BiATBOPEHHA B MOBHIN cuUCTeMI, posib Yy GOpPMYyBaHHI M PO3BUTKOBI MOBHOI
KapTUHWU CBITY.

MeTta ny6nikauii — po3pobutn AWOAKTUYHUIA CYNpPOBi4, Y BUBYEHHI
CaKpasbHUX MNOHATb 3MIiCTy AucumnaiHn «OCHOBM  NIHIBOKYAbTYPOAOTii»
ManbyTHIMN BUMTENAMM PiNONOTIYHUX CNeliabHOCTEN.

Buknag ocHOBHOro martepiany. Y nybnikauii nponoHyeEMO aBTOPCbKUM
dparmeHT NoAaHHA NiHIBOKY/IbTYPOIOTNiYHOrO HaB4Ya/IbHOrO MaTepiany B MeXKax
MiXAMCUMNATHAPHUX B33aEMO3B’A3KIB peniriesHaBCTBa, KYNbTYpPOIOrii,
XYAOXHbOI NliTepaTypu 1 icTopii mosu.

Y po3pobneHHi AMOAKTUMYHOrO CynpoBOAY BAPTO 3BaXKaTM Ha  Taki
COLLIOKYNbTYPHI YNHHUKU, AK XPUCTUAHKU3ALIA KMIBCbKOI Pyci HanpuKiHLUi XCToniTTa;
NoAaNnblMA PO3BUTOK MUCTELTBA HA MPUHUMMNAX iHTerpanbHocTi [4, 72-85; 5].
XpUCTMAHCTBO NoLwmMpoBanoca Ha Pyci nig, 3Hakom Codii. lnapioH Kniscbkuin (1054
p.) onucye xpeleHHs Pyci ak npuxig «Mpemyapocti Boxkoi». «CNoBo NPo 3aKOH i
6narogatb», Hag AKMM |napioH npautoBas ynpogosx 1037-1050 pp. — npuKknag,
YyTiNeHHs igei piBHOCTI BCiX HApoAiB. [1epeoCMUCNIOETLCA YMCI0BA CUMBOJIIKA, AKa
IHTEepNpeTyeTbCA, Hacamnepea, AK CMMBO/IKA LEPKOB: CiM KynosiB — CUMMBOA
uepkeu Ak gomy [lpemyapocTi (yocobneHHs cemu TaiHCTB: XpeLLeHHs,
MUPOMNOMA3aHHA, NpuyacTa, wab, cnokyTta, cobopyBaHHA; cumeoa Lisn Mapii,
3eMHOI LIEPKBM, AKa MOEAHYE AYyXOBHe W TinecHe); TpiMka — CeAata Tpinua (bor
Oteub — bor CuH — bor [yx CBATMM); YeTBipKaA — YOTUPM KiHUSA 3emni, ocasAHi
BYEHHAM bora.

CodilHicTb TaKoX iHTepnpeTyeTbca AK TBOpYa JlioboB bBoxka (3a
M. ®nopeHcbknm). Codisa-MNMpemyapictb — AeAKUN HEBNIOBUMMUIA CTaH nepexoay Bif,
Bora ao noanHu. Y ntoguHi BoHa npobanckye sk 0bpas boxKuii, MOro CNOKOHBIYHA
Kpaca; y borontognHi XpucTti — BOHa Ha4yano i KiHeup CNoKyTyBaHHA. Codia TakoXK
PO3yMI€ETbCA | AK LlepKBa B HebecHOMY Ta 3eMHOMY acnekTax. LilepkBa B 3eMHOMY
acneKTi PO3YMIETbCA AK CYKYMHICTb YCiX 0COBMCTOCTEN Ha LWAAXY BiAPOAXKEHHA
CBOEI BTpayeHoi boronogobun. Ha 3emni ronoBHMm Hociem CodinHocTi € MaTu
Borka, *KmMBa nocepeaHUUA MiK Hebom i 3emneto. MNpaBociaBHUI CBIT CNPUIAHAB
Boromatip AK CMMBO/ AyXOBHOrO Hayasna Ha 3emni, peanbHe asneHHa Codii,
YTiwHuyto 1 3actynHuuto nepeg borom. OTXKe, y AyXOBHOMY pO3BUTKOBI KMiBCbKOI
Pyci apxetun codiHOCTi CBiTy HabyB CBITOrNAAHO-UIHHICHOTO M XYAOXHbOro
cmucny. 3oKpema, [lecATMHHA LUepKBa — nMepla BeiMKa cnopyga Kuesa,
o3g06neHa mosaikamm Ta ¢peckamun. Ocobamsocti iaenHoro 3aaymy Codii
KuiBCbKOi HarosiowyBanmca TMM, WO xpam (3aknagenuint 1037 p.) byaysasca sk
CMMBOJ1 IYXOBHOI NEPEMOrM Ha A3MYHULTBOM. B 06pa3ax mo3aik i GpecoK LepKoB
yTiNeHo KynbT 6e3cmepTHOI MpemyapocTi, coditHoro novaTky byTTa.

MpaKTuKa nepeknagaubKoi AianbHOCTI 6ibNIMHUX TEKCTIB 3 rpeLbKoi Ha
OABHbOYKPAIHCbKY MOBY, @ TaKOX PO3BUTOK KOHQECIMHOro M XyOO0XHbOro
CTUNIB 3YMOBW/N PO3BUTOK CAKPaANbHOro MOHATTA Oywa. Cy4vacHi TAyMauyHi
CNOBHUKM YKPATHCbKOT MOBM OiKCYylOTb TaKi 3HAYeHHA Nekcemn «aywa» [1; 2,
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94-95; 3]: 1) 6escmepTHa HemaTepianbHa OCHOBA B NOAMHI, WO CTAaHOBUTb
CYTHICTb ii }KUTTA | € AXKEePeNomM NCUXIYHUX ABULL; 2) BHYTPILWHIN NCUXIYHMUA CBIT
MOANHKU, 3 TI HACTPOAMMW, MEpPEeKUBAHHAMM Ta MNOYYTTAMU // NCUXONOTiYHI
0cob6/MBOCTI Hapoay B3araji YM KOHKPETHOro Hapoay; 3) CYKYMHIicTb pwc,
AKOCTEN, B/NIaCTUBOCTEN MeBHOI ocobu // noauHa AK HOCIM TUX UM TUX PUC,
AKocTen // npo NoAMHY 3 NPeKpacHUMU pUcamn xapaktepy; 4) 6iba. xutta //
NOYYTTA, HATXHEHHSA, eHepris.

[NepeKoHAMBUM MPUKNALOM iHTepiopu3aLil XPUCTUAHCBKOrO CBIiTOrNAAyY
Ha ped/IeKCMBHOMY PiBHI CMPUWHATTA CBIiTY, BiATBOPEHOMY B KapTWUHI CBITY, €
3adikcoBaHe B CyYaCHiM YKpaAiHCbKiM MOBIi NPOAYKTUBHE C/NOBOTBipHE THi3A0 3
6asoBum cnosom dywa [3], AKe, 3a HAWKMMMK CNOCTEPEKEHHAMM, 3aCBiAYYE
AEHOTATUBHE PO3YMIHHA Oywi AK 6e3cmepTHOI HemaTepiasibHOi OCHOBM B
NOANHI, WO CTaHOBUTb CYTHICTb Ti XKUTTA, € AXKEPEeNoM NCUXIYHUX ABULL: OYWKA,
dyweHbKa, dywuys, 6e3dywHul, dywoeyb, oywosul, dywesHul, oyweyboaud,
00HOOYWHUU, 0B80€0YWHUL, sae2KoOywHul, ManodywHul, 6na200ywHul,
KpugooywHud, npamooywHud.

MpeameTom NiHrBOKYNbTYPONOriYHOIO aHanisy 3 nosuu,ii
MOHOTEICTCbKOro CBITOrNAAY € XPUCTUAHCbKA MOAMTBA, AKa Bigobparkae
CaKpa/ibHUM nNpouec ChifkyBaHHA Aywi aoanHn 3 borom. OckKinbku
XPUCTUAHCTBO € Ky/IbTYPOIO KHUMKHOM, Byayyn penirieto MNMncaHHA i3 B1aCTUBUM
nomy nowaHyBaHHAM CnoBa, Yy MeXKaxX KMEBO-PYCbKOI KyabTypu Habys
NMOWWPEHHA TUM MMUCNEHHA, HEe CXWNbHOro Ao abcTpakTHoro ¢inocopcbKoro
TeopeTnsyBaHHA, HATOMICTb ¢inocodia KUTTA BMOYAOBYETbCA SIK CBOEpPiAHA
«Apama NACbKOro Xutta». BignosigHo, HabawkeHHs aywi Ao bora
BM3HAYAETbCA KiNbKicTiO A06pounHHUX (BoroyrogHux) cnpasB (TeHAeHUin
€K3UCTEHLiMHO-aHTPOMNONOrIYHOI peaykuii dinocodcbKoro 3HaHHSA).
XpuUcTuaHCTBO po3B’a3ye npobnemy 6oronopgibHoCTi NoauHKM, Ae TparivyHa
CynepeyHicTb WoA0 Po3B’A3aHHA | CNACiHHA CTaHOBUTb CYTHICTb «6naroi BicTi»,
KOAM 3a EBaHresiemM MNPUHUWUN TAPMOHIi NPOTUAEKHOCTEN — BHYTPILWIHLOrO,
30BHIWUHbOTO I COLaNIbHOTO CBIiTIB — PO3B’A3YETLCA LWAAXOM AiaNeKTUYHUM,
LWAAXOM A0 TPariyHOro ONTUMI3MY XPUCTUAHCTBA.

KoMmyHiKaLifa 3 BWULLOIO CUNOK B XPUCTUAHCTBI nepepbavana TaKoX
3BEPHEHHA A0 iKoHW (cepeaHborpel,. eikdn — obpas, nopTpeT), ska 3a CBOIM
XYAOMXHIM | TEXHONOTMNYHUM BUPILWEHHAM Ma€E nepeaaBaTy CTaH BHYTPIWHbOMO
30Cepea)KeHHA, HaMBaXK/IMBiwa geTanb —  BUAB  AYXOBHOrO  CBIiTY
(boxkecTBeHHUIM nopsaoK, boxecTBeHHY HBharoaaTth i CNOKi npeobpaxkeHoro,
NPOCBITNIEHOro 60XKecTBEHHUM CBITAOM 06pasy).

JTIHrBOKYNbTYPONOrYHUIA  aHaNi3  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX  XaHpiB
3aMOBAHb (NONITEICTCbKMI CBITOrNAA) i MONUTOB (MOHOTEICTCbKUIA cBiTOrNAA)
[,03BOIAE 3p06UTM BUCHOBOK NpPO Te, LWO:

— Ha PiBHi A3MYHMNLBKOrO CMNiIKYBaHHA 3 MariYHO CM0LO (a) Ha3BaTH, AaTH
iM’l — O3HAYa€E 4aTH KUTTA, 3p0OUTM YAaCTMHOK PeanbHOro CBiTy; BUMOBUTU C/I0BO
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03HaYa€ BMKAMKATU NPUCYTHICTb Ha3BaHOro HMM (3 UMM NoB’A3aHa 3abopoHa «He
3raglyBaTi 4yopTa MPOTU Houi, WO6 He NPUKAMKATK®); 6) mariyHa npeguKauia
BCTAHOB/NIOE I aKTyanisye o0cob/MBi  CRiBBiAHOWEHHA MiX ABUWEAMMK; Y
BIATBOPIOBAHIN 3aMOB/IAHHAMM KapTMHI CBITY He AiloTb 3aKOHW MNPUYUHHO-
HaACNIAKOBOrO0 MWUC/IEHHA: 3aMIiCTb MPUYUHHOCTI MNPOCTEXKYETLCA CYMIXKHICTb,
aHanoria, npuyomy BiAHOLWEHHA QaHANOMT 4YacTO BCTAHOBAOETbCA MK He
NOEAHYBAHMMM 3 MOrNAA4y «340pPOBOro FAy3ay» ABULWEAMM; B) YCTaNE€HOK €
KOMYHIKaTMBHa CUTyaLia «AOMOBASIHHA» 3 MariyHOW iCTOTO, Ae 0CobAMBICTIO
CEMAHTUKM aHPY € BUKOPUCTAHHA iMNEPaTUBHMX Ta IHPIHITUBHMX opm 3i
3HAQYEHHAM nNPOXaHHs, nobarkaHHA, Hakasy (idu, i3iliou, euliou, nomoxu);
BMKOPUCTaHHA dopmynn obmiHy, nobyaosaHoi 3a cxemoto: «Ha Tobi (a pobato
ana tebe), a ™M gani meHi (3pobu Te 1 Te, He pobu Toro n Toro)» // obpan,
YKEPTBOMNPUHOLLEHHS;

— Ha PiBHi XPUCTUAHCBKOrO cBiTOornsaay (a) mMonmMTea No3uLiOHYE NepeBary
6narocnoseHHA bora AK TeBopuAa W noAaTensa KUTTA Hag, MPOXaHHAM
3a0BONIEHHA XKUTTEBMX nNoOTpedb; 6) noHATTA KepTBM HabyBae 3HA4YeHHA
AYXOBHOTIO CNYKiHHA bory 3aans BigHoBNEeHHA B cobi 06pa3y borkoro (namnaau
i CBIYKM PpO3YyMIilOTbCA AK CMMBON AyLWi, fIKa Ka€eTbCA Yy CBOIX rpixax);
B) KOHLLENTYa/IbHOIO MNpaBaol Bosogdie nuvwe bor, Akui  BigkpuBae i
6oroyrogHin NIOANHI, aKTyanisyoumn onosunuii npaseoHicme/2pix;
gipa/6e360xxns; 3aKoH/baazo0ame; imnepaTnBHi GOpMU € HACTaHOBOI AA
NOOUHW; T) PUTOPUYHI NUTAHHA 6iBNIMHOrO 3MiCTy CMOHYKaloTb 40 PO34AyMiB
Hag, CuMTyaui€lo; I') afieropuYHi BMUC/IOBAOBAHHA NOAAIOTLCA KOPENATUBHO A0
aHanorin i3 NOBCAKAEHHOrO XWUTTA; A4) NPUTYI XapaKTepusyloTbcs rMMOOKOoo
MeTadOpPMUHICTIO | CKnagHo 06pa3HOLO cMCTEMOLO.

OpraHi3auia nekcnyHoi pobotu cTyaeHTiB-pinonorie i3 6iGAINHKUMM
TEKCTaMW/MOBHUMW  OAMHULAMM  Ha  MNO3HAYEHHA  CaKpa/ibHUX  MOHATb
nepegbayae: 1)aHania CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX OCOBAMBOCTEN iHrEepPEeHTHUX
(cniBBiGHOCHUX 3a CTPYKTYPOIO M CEMAHTUKOIO 3 NEPBUHHMM TeKcTom CTaporo i
HOBOro 3anoBiTiB, KOHKPETHOW 6ibniMHOK CUTyaui€) Ta aArepeHTHUX
(cemaHTMKa AKMX 3a3Hafa 3MiH NPOTATOM iCTOPMYHOTO PO3BUTKY) pPiSHOBMAIB
6ibniiHNX Ppazem; 2) GyHKLIOHANbHMUX 0COBNMBOCTEN CUHTAKCUUYHUX KOHCTPYKLLM
y 6ibniiHMX TeKcTax, WO BTiNIOOTb KOHLENMLiI0O MOHOTE3MY (PUTOPUYHI
3aNUTAHHA; CUHTAKCUYHI KOHCTPYKLUIT 3 NigpAAHOK YACTUHOK 3i 3HAYEeHHEBUM
BIATIHKOM  «NpPaBAMBICTb/NPaBeAHICTbY;  CUHTAKCUYHI  KOHCTPYKLUii,  AKi
BIATBOPIOIOTb  KOPENALUil0  afierOPUYHUX  BUCIOBAIOBAHb i3 KUTTEBUMM
cUTyauismm); 3) 4OCNiaXKeHHA €BAHIreNIbCbKUX MOTUBIB Y XYAOXKHIN niTepaTtypi;
4) 3icTaBNEHHA CakpanbHUX KOHUENTIB dywa/cepue/boe y pisHUX NiIHIBOKYNbTypax
(y TOMy Uncni B MexKax XpUCTUAHCTBA — MPaBOC/IaBHUX/KAaTOIULbKUX).

HaBoanmo aBTOPCbKUIA (parmeHT NPaKTUYHOI MiArOTOBKM MaMbyTHIX
yuntenis  QiNIONOriMHUX  cneuiaNbHOCTEM i3 A0AATKOBOK  CMneujia/ibHicto
«YKpaiHO3HABCTBO» WOA0 BWUBYEHHA PEeNirinHUX ABNeHb Ta cneundikm ix
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BifobpaXeHHA B  MOBHIM  KapTUHI  CBiTY NPeACTaBHMKIB  YKpaiHCbKOi
NIHTBOKYNbTYpPW.

1. O3HailomTeca 3i CNNOBHUKOBUMM cTaTTamMmm. 3AiMCHITL
NiHrBOKY/NbTYPONOriYHMMU aHaNi3 6ibnitHMX Pppasem, 3pobiTb BUCHOBOK LLOA0
ocobnmBocTeir X BUKOPUCTAHHA B CY4YaCHiiA YKpaiHCbKiA nitepatypi i
nybniyuncruu,i.

BayaHuiAc cuH — agerepeHTHa 6ibnitHa ¢pasema. Mpo AwLAUHY, WO
PO3KaAnaca y CBOIX rpixax.

1. Ak 6ayoHul cuH, BiH nageH 6yB ynactTm Ha LI NPEKPACHY 3eMito,
3annakKaTM CNbO3aMM PagoCTi M MPOCUTU TiHI NpeaKiB He oTBepraTy MoOro B
TAXKY roguHy (B. LLUeBuyK). 2. — Yci mu 6aygHi cMHM, — npomoBuB cam g0 cebe
CaBosip. — YCi M1 A0NAaEMO HUHI gopory Ao 3abyTux, 3HEBAXKEHMUX | HE BTiLLEHUX
Hamun BaTbKa-matepi. LLLo X TO 3a 40Ns Taka B yKpaiHCbKoi enitn?; — bpago,
maectpo! — BUIykHyB noeT. — 3 HarogM NOBepHEHHA b6/yaHOro CuMHa A
npoyuTato UMK cBoix noesiit (P. IBaHMuyK). 3. [1Ba AanbHix oka, | oguH TBIN
nornag — retb yce 36arnynnii. Le tm? e — ToHKn i uynuia. Lle Tn? Ue 1, Ue 1,
TBi 61yaHMI cuH (B. CTyc).

3aKonyBaTM CBid TanaHT y 3emMAl® — QaJerepeHTtHa d¢pasema.
3aHeabyBaTu, He PO3KPKMBATK CBOIX 34ibHOCTEN.

TanaHT — mipa rpowwent (cpibHMIM TanaHT maB Bary Big 27 Ao 36 Kr).

1. Yyan, yynm npo TBOI ycnixu, NpocTto Henoao6cTBo, WO TV 3apMBaB CBOI
TaNaHTU B 3eMJ1t0, ane Tenep He A03BOJIMMO, roAi, TanaHT Tpeba NOCTaBUTU HA
cny»by Hapoposi (M. 3arpebenbHuit). 2. Ane 6yBae AeHb, KOMW CNOBa Ha
3aK/IMKM TBOIT HETepnenansi NPMXoaAATb — HEOXOUi, HEMOKIPHI, 3 NOracInMMm 30POM,
3aMKHEHI, CKyni; HeHaye pab eBaHreNbCbKOi NPUTYMN, BOHU NMOXMYPO BiaaatoTb
TANaHT i, 3aNi1aTUBLLIN BUMYLLEHY AaHb, Y HEBAOBOJ/IEHHI FNyXiM CniwaTb 3HOB
YBIATM B }KUTNO CBOE TaEMHe (M. 3epoB).

2. YKnapgitb MiHi-choBHUK 6ibnitHnX ppasem. BigHanaitb eBaHrenbCbKi
MOTMBMU B YKPAiHCbKiA nitepatypi. MopiBHAUTE 0CO6AMBOCTI CcnpuUMMaHHA
AOXPUCTUAHCbKUX 60riB i XpucTUAHCbKOro bora.

1. bnaaa sicms, bnaxceHHul Kpal, boxculi 3HaK, bpam Ha 6pama noscmas,
bpamobitiue knetimo, bydysamu Ha nicky, bymu Ha xpecmi, bymu Ha xpecHili
dopos3i, Y6oauli dyxom, BoosuHa nenma, Bunumu mosode s8uHO 8 cmapi 6ypOotoKu,
Bunumu y4awy 0o OHa, Bunycmumu 0yx, Bupseamu 3 KopeHem, Biodamu boey
dywy, Biooamu Kecapro Kecapese, a bozosi boxe, Biopekmucs, Ak [lempo 8i0
Xpucma, BiyHe ycumms, Boek 8 oseuili wkypi, lipka yawa, Cad lfemcumaHcbKudl.

2. lonoc sonarovoezo 8 nycmeni, dasamu ceame ricam, Xumu He xnibom
€OuHUM, 3abnykna eisus, KaiHosa neyams, KHuea »umms, Kapa ocrnooHs,
Heonanuma kynuHa, Heyucma cuna, Obyinysamu, Ak KO0a, lepesiamu, sk
3epHo, NMobummsa Hemosnsam, llocunamu 2onosy nonesnom, TepHoB8ul BiHOK,
Cnyxcumu mamoHi, Cooom i Flomoppa, ConomoHose piweHHsA, ConaHul cmoaerl,
Cnisamu Jlazaps, Xiba pesymeo 80U, K A¢Aa NO8HI, Xnib HacywHU.
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3. Tpudysame cpibHsakis, Tarkul xpecm, Tpemi nieHi, Xoma, criogHeHul
Hesipu, Yucmul cepuyem, Yac po3kudamu KamiHHSA, Yac KamiHHA 36upamu, Xmo
cie simep, noxHe 6ypro, Cyema cyem, Cnisamu ocaHHy, CMepmenbHa Yauwa,
Po3cunamu nepau neped ceuHAMu, ¥ nomi 4yona, Yucmul cepyem, Posciamu,
moe ronosy, CyoHul 0eHs, lposioHa 30psa, Pumu amy, Cine 3emni, Ciamu 310,
Cmykatime i 8i04uHAMb 8am, He8UHHI, aK 20a1ybu, He 3ilide Ha KameHi #umo.

4. Uyp mobi, okasHHul, LLlo6 Ha mebe Aue npuliwos!, LLjo6 mebe
yopmsaka exonus!, KpacHa Hemos xcap-nmuysa, O, AK 3ampycumb 3eAeHUM
MaKoM, mak depxcuce bepezea! Llyp mobi, nek!, BiobmaybKe kodso, Yopme! Ha
2pyw, minbKu meHe He sopyw!, Y 6abu a3uk, aK y yopma xsicm dosaul, CoHue
(Aax0bboe2) 6 mebe nobuno (nobus)!, He 3ayuinali 2zuda — He Kansal cobi suda,
Hexal Had HUm 3emna nepom, OOmonmamu pAacm.

3. MNopgaiTe NiHrBOKYNbTYPONIOriYHMA KOMeEHTap Ao Ha3B (igen)
XYAOXKHiX TBOPIB YKPAIHCbKOI NiTepaTtypu.

1. Xiba peByTb BOAM AIK Acna NOBHi — iHrep. BuKopucToByeTbca Ann
NO3HaYeHHA cUTyauii «BAOBONEHHS YKUTTEBO HeobXiaHMX noTpeb Beae A0
CMUpPeHHA». Bucnyxaslum MoBY, 3 AKOWO 3BepHysca Enisad, Mos nonpocus
BMOGaYeHHs 3a «Hepo3BaXHi cnoBa». «4Yn ANMKKIM ocen Hapg TpasBoto pese? Xiba
peBe Bin, AK Acna NoBHi? Yn 6e3 coni iaaTb HecMaydHe, UM € mak y binKkoBi ANUA?
Yoro He XOTi/la TOPKHYTUCA AyLlla MOS, BCE Te CTa/I0 MEHIi 32 NOXKMBY B XBOPODI»
[MoBa 6:5-7] // (MaHacMupHuii «Xiba peByTb BOAM, AK ACAa MOBHI»). 2.
Heonanuma KynuHa — iHrep. [lpo Te, WO He MOXHA 3HUWUTK, LWO
BiI3HAYAETbCA CBATICTIO. HeonanMma KynuHa — TEPHOBWUM KyLl, AKUA FOPUTDb i
AKMMOCb 4Yyaom He 3ropAe. Ha ropi XopuB MoWnceeBi ABNAETLCA aHren
focnoaHin «y nonym’i orHsHOMY 3-nocepen TePHOBOTO Kyuwa. | nobayms BiH, WO
Ta TEPHMHA rOpUTb OTHEM, afie He 3ropAe Ky, [Buxig 3:5] // (NiHa KocTeHko
«Mapyca Yypaii»). 3. KaiHoBa neuatb — iHrep. CBiAYE€HHA NPO 3/104NH, TaBPO
3104MHY. KaiH (03Hayae «HabytTuin») i ABenb (O3HAYAE «CMYTHWUIM») — CUHMU
Apama i €su. MNepwnit 6yB pinbHUKOM, APYrM — NacTyx oBelb. KaiH npuHocuB
*KepTBy borosi, }epTBy «Big, nnoay 3emni», ABenb — «Bif, CBOIX NepBOPiAHUX 3
OTapu Ta BiA4 IXHbOro noto». focnoab 3rNAHYBCA AMWe Ha XepTey Asens, Wo
AyXKe po3rHiBano KaiHa i cnoHyKano ioro go BbmscTBa H6paTa. «l noscTaB KaiH
Ha ABens, bpaTa cBoro, — i B6us Moro» [bytta 4:8]. Po3rHiBaHuiA bor noknaB Ha
MOro 40/10 TaBPO 3/104MHY — «KaiHOBY nevaTb». «| BMicTMB [ocnoab 3HAKa Ha
KaiHi, wob He B6GMBAB MOro KoskeH, To cTpiHe» [bytra 4:15] // (Onbra
KobunaHcbka «3emnar). 4. FleTcumaHcbKuid cag, — agerep. MNpo micue ranbokmx
AyweBHUX MyK. FeTcumaHia (Lo B mepeKknadi o3Havyae «npec gna macna») —
HEeBeNMYKe cenuule 3 cagomM 3a Mexkamu Epycanmma 6insa 3axiagHoOro nigHiIXKKA
OnunBHOI ropu, Kyam 4acto xoame XpucTtoc i ge BiH nepeHic rnnboki aylesBHi
MYKM, BiaaaslIMcb 4O0OPOBINbHO B PYKU IPillHMKIB (po3in’aTo Ha xpecTi). «Toai
3 HUMM NPUXOAUTb ICyC A0 MiCLLEBOCTI, WO 3Banaca [eTCMMaHIA, | NPOMOBAAE
[0 Y4YHiB: «MocuabTe TyT, aX NOKKU nigy i nomontoca otam» [Martsia 26:36] //
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(IeaH barpsHuit «Cag FeTcumaHcbKMin»). 5. 3emna obitoBaHa — iHrep. baratui,
PO3KIlIHUWI Kpal, Aie NaHyeE AO0CTaToK i 3naroaa // 6naxeHHUI Kpai, obiuaHnA
Kpan. bor saBmeca Mowceto Ha ropi Xopms. Boneto Focnoga momy cyamnocs
BMBECTU i3paiNbCbKUI Hapop, i3 Ermnty: «fA 3iiwos, Wob BM3BOAUTU MOro 3
EFMNETCbKOI PYKM, Wwob BMBEeCTM MOro 3 uUboro Kpato Ao Kpawo gobporo
LWMpPOKoro, Ao Kpato, wo te4e monokom Ta megom» [Buxig 3:8], e Kpaih — ue
obiusHa 3emns, ManectuHa // (Bacunb Ctyc «BepTen», «3emna obitoBaHa»).

4. O3HaMomTeca 3 iHTepnpeTauield KOHUEeNTy «npaBga» 3 no3uuii
NiHrBICTUKK, NiHrBOKyAbTyponorii, ninreodinocodii. Moaaiite KomeHTap. 3a
NPUKNAAOM 3A4iUCHITL NiIHFBOKY/NbTYPONOriYHUIA aHani3 6iHapHMX ono3uuin
(npaBegHicTb/rpix;  Bipa/6e360xKa;  3aKoH/6naropartb);  NPUUYUHHO-
HacniaKoBux getepmiHauiii (rpix/nokyTta; 3nounH/Kapa; Bipa/siuHe XutTa).

MpaBaa — Te, WO BiAnoBigae AilicHoCTi; ictuHa // MeBHa CyKynHicTb
[IOCTOBIPHMX BigOMOCTel nNpo wo-Hebyapb // OiicHuin ctaH peyen [CYM, 1100].

MNpaBaa — agekBaTHe BiATBOPeHHA 06’ekTa cyb’eKTOM, KUK cebe ni3HaE,
BiATBOPEHHA MOro Ta, AK BiH iCHYE cam No cobi, N03a M He3aNEeKHO Big NOAUHW i i
CBiAOMOCTi; 06’EKTMBHWUI 3MICT YYTTEBOrO, €MMipiMHOro AO0CBiAQYy, NOHATb, CyA-
YK€EHb, TEOPIN, YY4EHb i LiIICHOT KAPTUHMU CBITY B Ajanektudi ii po3sutky [PC, 230].

3 no3uuii niHreodinonocodgii, 6ibninHa npasaa — y bibninHMx HacTaHoBaX, Y
AKUX NIOAMHA MaE cnpuiimaTtn obpas CBiTy HaNeXKHOro, 3 AKMM Mo4acTu nepe-
6yBa€ CBIT CyTHI Yy KOHOAIKTI; HACTAaHOBM CNPUAOTb KOHCTPYHOBAHHIO BHYTPILL-
HbOTO CBITY / «LI@pCTBa B AyLUI NHOAUHWY, yrogHOro, TO6TO NpaBu/bHOro, borosi.

MpaBga/myapicTtb: «... 60 8 MPOPOKa HanucaHo mak: «| mu, Bugneeme,
3emna HOOuHa, He meHwul Hivum ocadamu HOouHumu, 60 8 mebe 3’a8umescsa
80X}#0b, W0 byde BiH nacmu Hapoo Mili i3painecekuli» [1, MT. 2:5]; «... wob
cnpasousnocs, w0 cKa3as Icaa npopoK, NPomossroyu: «BiH y3a68 Hawi Hemoui, i
Hedyau noHic» [1, MT. 8:17]; «Tomy w0 He po3ymitovu npasedHocmi boxcoi U,
Habyearoyu cunu, nocmasumu 67acHy npasedHicmb, 80HU He MOKOPUUCA
npasedHocmi Boxili» [PumnsaHam 10:3]; «Tomy wo Hemydpe Boxe myopiwe
AOOUHU, i HemouwjHe boxce cunbHiwe aduHu» [1-e KopuHpaHam 1:12-25];
«locnodu! lymesoou meHe y npasdi Teoill, 3apadu sopozie Moix; ypieHAU
nepedi mHoto nyme Teor» [Mcanom 5]; «bo locrnods npasedHull, — Ar0bume
npasdy; nuye Mozo 6a4yumes npasedHuka» [Mcanom 10].

5. MpoKomeHTyUTE aneropuyHi BUCNOBNIOBAHHSA, AKI BUTIyMauylOTbCA
CEeHTEeHLiAMMU-aHANOorNiAMM 3 NOBCAKAEHHOrO NOACLKOro Xutra. Jobepitb i3
6i6niitHOro Tekcty 10 aneropuyHUX BUCNOBNIOBAHbD.

«Cmepexcimoca hanbwusux npopokis, wo npuxodams 00 Bac y sodexnci
osevil, a ecepeduHi — xuxci 8o8ku [lo ixHix naodax sunizHaeme ix. bo xiba »
B8UHO2PA0 Ha mepHUHI 36uparoms, abo ¢icu — i3 6yodakie? Tak omo pooumeo
00b6pi naodu Oepeso 0obpe, a Oepeso 3ne MaA00U PoOUMb AUXi... YCAKe M
depeso, wo 006pozco nan0dy He pooums, — 3pybyemscd Ma 8 O020Hb
yKuoaemocsa. Omo »¢ 6o, — no ixHix nnodax sunizHaeme ix!» [1, Matdesn 15-20];
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«A A sam kaxcy: idiimime ceoi o4i ma rnoesasHbMe HA HUBU, — AK O/ HHUB
yHce nonosoeinu 8oHu! A xmo xHe, mou 3annamy b6epe, ma 36upae spoxcatli y
mumms eiyHe, w06 cie U xmo yHe — paszom padinu. 6o npo uye nozosipka
npasousa; «Xmo iHwul cie, a xmo iHwul »#He». A sac ¥amu nocnas, oe 8u
npayr8anu: Npayrosanu iHWi, eu 00 ixHeoi npayi esitiwnau» 1, I1s. 4:35-38].

6. CxapaKrepusyiite CTPYKTYPHO-CEMaHTUYUHI ocobaumsocTi
CMHTAKCUYHUX KOHCTPYKLUi. MoaaiiTe NiHrBOKYNbTYPONOriYHUIA KOMeEHTap
LWOAO0 CaKpasibHOI 3HAUYLLOCTI NiApPAAHOI YacTUHM (cnoaydyHuK 60). Lobepitb
i3 6i6ninHOro Tekcty 10 BUCNOBAIOBAHD.

«l nepecmanu mi mpoe myxce e8ionosidamu tiomy, 60 8iH 6ys
cnpasednusuii 8 ouax ceoix» [1, Nos. 32:1]; «He 36ydyewmu xpamy daa Mozo
ViMmeHHs, 60 6a2amo Kposu npoaus mu Ha 3emsto neped auyem Moim!» [1, 1 Xp.
22:8]; «He npuxunsatimecs nio yyxce APpMO 3 HEBIPHUMU. bos KUM € CrinKy8aHHA
npasedHocmi i3 6e33akoHHAM? LLlo € cninbHO20 y c8imaa 3 nimemoro?» [1-e,
KopuHdanam 6:3 14-15]; «Tenep A padito He momy, W0 8u one4yanusaucs, ane wo
8U orneyanunuca 00 NoKasHHA; 6o one4yanunauca 3apaou boeaa... bo nevyans 3apadu
boza 8umeoptoe He3MiHHe MOKAAHHA 00 CMACIHHA, a e4yasnb MUPCbKa
npu3sooumse 0o cmepmi» [2-e, KopnHpaHam 6:3 9-10]; «losopro ye ... ycepoam
iHwux sidvysaro wupicme i sawoi nbosi... bo su 3Haeme 6aa200ame [ocnodoa
Hawezo Icyca Xpucma, wo 8iH, 6ydyyu 6bazamum, 3yboxcie 3apadu eac, ujobu su
36azamunuca Nozo y6osmeom» [2-e, KopuHdanam 7:14 8-10]; «3Hemozae naome
Mo i cepue moe: boz meepOuHsA cepysa Mo20 i HacmuHa MoA rosiK. bo oce mi, wo
giddansarome cebe 8i0 Tebe, 2uHymo» [[Mcanom 72 26-27].

7. 3’acyite cTUNICTUYHY PYHKLiIIO PUTOPUYHUX 3anuUTaHb 6ibniHMX
BUpa3iB. [lobepitb i3 6ibnitHOro Tekcty 10 BUCNOBAIOBAHD.

«Xiba # A He 8inbHUlU? Yu »# A He anocmon? Xiba s He 6a4us Icyca
Xpucma, Nocnoda Hawozo? Xiba su — He Mo He cripasa mos neped Focrnodom?»
[1, 1 KopuHdpaHam 9:1]; «[ocrnodb moe ceimao U cnaciHHA MOE, — Koz2o 6yody
6oamuce?» [1, Ncanom 27:1]; «4u su He 3Haeme, bpamms, — 60 2080pH0 MUM,
XmMo 3HOE 30KOHA, — 30KOH MAHYE HAO /HOUHOK, MOKU B80HA xuse?» [1,
Pumnanam 7:1]; «Ipix He nosuHeH HA0 samu enadaprosamu, 6o su He nio
30KOHOM, ase nio 6aazooammio» [Pumnanam 6:11-7:1]; «4Yu He 3Haeme s8u,
bpamms, — 60 2080pH0 MUM, XMO 3HOE 3AKOH, — W0 30KOH MQA€E 8s1a0y HAoO
/MII0OOUHOI0, MOKU 8iH #cusuli?» [PumnaHam 6:11-7].

8. 3’'acyiite ctunictnuHy PyHKUilo imnepatnsa M popm maibyTHbOroO
yacy, y)uBaHux y ¢yHKUii imnepatusa, y 6ibniliHMx Bupasax. fobepitb i3
6i6niitHOro Tekcry 10 BUCnoBAIOBaHbD.

«He 3pobume cobi b6oxKie ma i0ona i KAM’AHO20 cMO8MNa He nocmasume
cobi, i KameHAa 3 ¢hicypamu He noknademe 8 sawim Kpai, wob KnaHamucs
neped HUM» [1, 3 M. 26:1]; «I ckazae ocnods 0o Molices, 208opa4u: «Ysiliou,
2080puU 00 hapaoHa, yapsa eaunemcoKozo, i Hexali 8iH 8idnycmume I3painesux
CUHiB 3i c8020 Kparo»»[1, Bux 6:10-11]; «Cepuye yucme comeopu 8 meHi, boxce, i
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O0yx npasuli oHosu eHympi meHe» [Mcanom 50-51:12]; «boxce! ImeHem Teoim
cracu meHe, cusior meoeEro cyou meHe. boxce! lMovyli moaumey moro; nouyyl
cnosa ycm moix» [Mcanom 51-54:4-5]; «KoxuceH npudinal no Aobpomi
wupocmi cepys, He Yepes 3acyMys8aHHA U He 3 npumycy, 60 mozo, xmo 8i00ae
i3 006picmto, 6oz nobume» [1, 1 KopuHdaHam 9:1].

9. Bu3HauTe CceMaHTU4YHEe HaMNoOBHEHHA CaKpaJbHUX KOHUeNTiB
dywa/cepye Ha NPUKNA[AX YKPATHCbKOI i paHLLy3bKOI IiIHFBOKYIbTYP.

Aywa 3a 6ibnencbKoto iHTepnpeTaLielo € 6e3cMepTHMM HaYa/IOM Y NHOAMHI,
AKa il }KMBOTBOPWUTb; AyLlia PObUTb TiNO XKMBMM, OCKI/IbKM MA€E CBil BUTOK y borosi;
cepue — CakpasibHUN LEHTP NIOAUHK, Ta TMbuHa, ae nepebysac ii ocobucTicTp, ii
CYTHICTb — «BHYTPILLIHA MtoanHa»: Yucma oywa — dme de cristal, Yepcmee cepuye —
coeur de pierre; [JeodywHa noouHa — dme double, coeur double; obpa i npocma
Odywa — c’est une bonne dme; bymu ik HenpukasHa dywa — roder comme une dme
en peine; AK y 800y onywieHuli — comme un corps sans dme; bymu 8i00aHuUM
dyworo U minom — se donner corps et dme a qn, gch; Bumoprosamu dywy — se tuer
le corps et I'dme; 3a3Hamu 2nuboKozo 2opsa — avoir (mettre) la mort dans I'éme; 3
8axckum cepuem — la mort dans I'dme; Juxamu Ha nadaH (6ymu npu cmepmi) —
avoir I'éme sur les lévres; Biooamu boey dywy — render I'éme a Dieu; [yxosHul
HacmasHuK — conducter des dmes; Moaumucsa 3a ynokol oywi — prier pour I'éme
de gn; Uinumens Oyw (ceaujeHHUK) — médecin des dmes; Po3kpumu Oywy —
découvrir son dme a qn; lNepesepHymu ecto Oywy — mettre I'dme a l'envers;
OHosumucsa 0yxosHo — faire dme neuve, changer d’dme; [Moknaswu pyKy Ha
cepue — ens on dme et conscience; Ycim cepuem (8id yciei Oywi) — dumeilleurede
son dme, a coeur ouvert; O4i — 03epkaso Oywi — les yeux sont le miroir de I'éme;
KnaHyce sxummam! — sur mon ame!; o6 nposanumucsa MeHi Ha Ubomy Micyi —
demon édme!

10. 3g4ilcHiITL aHani3 CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYHUX OCOBAMBOCTEN TEKCTiB
3aMOB/IAAHb | XPUCTUAHCbKUX MOAUTOB. CxapaKkrtepusyute KoHuentu boe,
Mo0uHa, Oywa, }umms B apXiTeKToHiui 6o)kecTBeHHOro Ha4vana. 3pobitb
BUCHOBOK WO0A0 o0cobnmBoctert Kateropumsauii cakpanbHoi cdepu B
YKPAiHCbKilA NIHFBOKYAbLTYPI.

BMCHOBKM Ta nepcnekKTMBM NOAANbLUMX HAyKOBMUX pPo3BigoK. Paxosa
niarotoBka MamnbyTHiIX @¢inonorie y mexax [A0AATKOBOI Chneuia/ibHOCTi
«YKpaiHO3HaBCTBO» nepeabayae OBOMOAIHHA  NiHFBOKYAbTYPOAOMYHMMMU
3HAHHAMK, BUPOBNEHHA BMiHb OOGFPYHTOBAHO 3aCTOCOBYBAaTWM  3HAHHA
FTYMaHITapHUX  AucumnniH  (niTepaTypo3HaBCTBA, MOBO3HABCTBA, iCTOPIi
YKPalHCbKOI  MOBM/NiTepatypn, NiTepaTypHOi KPUTUKWU, ETHONIHTBICTUKM,
niHrsoreorpadii, eTHoneAarorikm, dinocodii) 3a4NA 30iMCHEHHSA
NIHrBOKYNbTYPO/IOTIYHOIO aHanisy.

MoaaHHA NiHFBOKY/AbTYPONOriYHOrO HaBYa/IbHOrO MaTepiany B MeXKax
MiXXANcuMnAiHapHUX B3aEMO3B’A3KIB peniriesHaBCTBa, KYNbTYpPOAOrii,

176



[leparoriyHi Hayku: Teopis, icTopis, iHHOBaLiiHI TexHoJoTii, 2016, N2 8(62)

XYOO0XHbOI  niTepatypu n icTopii MOBMU cnpuae BUPOBEHHIO
NiHIFBOKY/IbTYPOIOTiYHOI FPaMOTHOCTIi ManbyTHix ¢paxiBuiB.

MepcnekTMBamMu noAanbluMX TMOLWYKIB € PO3POBAEHHA TemMaTUUYHMUX
610KiB Yy MeXKaX MiXKKy/IbTYPHOI KOMYHiKaLlil.
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PE3IOME

MuweHunHa TaTtbAHA. NAaKTUYECKOE CONPOBOXKAEHNE NPU NU3YYEHUU PENUTUO3HOMN
chepbl B comepraHUM Kypca «OCHOBblI JIMHIBOKY/NbTYPOAOrMmM» npodeccuoHanbHOM
NoAroToBKU ByayLMX yumTenein ¢puionormieckmx cneumaibHocTen.

B nybnukauuu npedcmasnedH memamuyveckuli 670K 8 pamrkax Kypca «OcHo8bl
JIUH2BOKYAbMYpPOso2uU», KOmMopbll packpeleaem pesnu2uo3Hslie rnpedcmassneHus npeocma-
sumeneli nUH2B0KYs1IbMYpPbI U 0cObeHHOCMU ux omobpaxeHusa 8 A3bIKosol cucmeme, posb 8
hopMUpPOBAHUU U pa38uMUU A3bIKOBOU KapmuHbl Mupd. PaccmompeHue CakpanbHbix MOHAMUU
C MOYKU 3PpeHus fIUH2BOKY/bMyposo2uu npedycmampusaem aHaaAU3 MAKPOKOHUenmos Ha
YpOBHE Kamez20pu3ayuu penuauo3Hol cgpepsi («Peauauo3sHble npedcmassneHus npayKpauHyes»,
«XpucmuaHckue npedcmasneHUa U UX OmpamceHue 8 YKPAUHCKOU sUH2B8OKYaAbmype»).
lMepcnekmusamu OaneHeliwux uccnedosaHuli npedcmasasemcsa pa3pabomka memamu4ecKux
6:110K08 8 nNpedenax MexcKyabmypHOU KOMMYHUKAUUU.

Knrouyesble cnoea: nuHzeozpynna, peauaus, obpas mupa, xpucmuaHcmeo, Oywa,
sepa, monaumea, MoHomeusm, 6bubausm, uHOezepmHbie U adzepeHmHble bubnelickue
¢pazemu.

SUMMARY
Mishenina Tatiana. Didactic support while studying the religious sphere in the
content of the course of the future philology teachers’ professional training titled
«Fundamentals of cultural linguistics».
The paper describes thematic unit within the course «Fundamentals of cultural
linguistics, «which reveals the religious beliefs of the members of lingual culture and the
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peculiarities of their reproduction in the language system, the role in the formation and
development of the linguistic view of the world. Consideration of sacred concepts from the
perspective of linguistics includes analysis of macro concepts at the level of categorizing the
religious sphere («Religious ideas of ancestors of Ukrainians», «Christian ideas and their
reflection in the Ukrainian lingual culture»).

Organization of lexical work of philology students with Biblical texts/linguistic units
denoting sacred concepts includes: 1) analysis of the structural and semantic features of
inherent (the ones that correlate on structure and semantics with original text of the Old and
New Testaments, a concrete biblical situation) and superimposed (their semantics suffered
changes within historical development) sorts of biblical phrases; 2) functional peculiarities of
syntactic constructions in biblical texts that embody the concept of monotheism (rhetorical
questions, syntactic constructions with subordinate fragment having semantic shade «the
truth/righteousness»; syntactic constructions that reproduce the correlation of allegorical
expressions with life situations); 3) studying the evangelical motives in literature; 4)
comparing the sacred concepts of soul/heart/God in different lingual cultures (including
within Christianity — Orthodox/Catholic).

A Prospect of further research is the development of thematic units within
intercultural communication.

An organisation of work with educational materialals involves the submission of
linguo-cultural commentary to the names (ideas) of the works of Ukrainian authors that have
roots of biblical interpretation (Panas Mirny «Do oxen low when mangers are full» / biblical
expression, Lina Kostenko «Mary Churai» / thorn-bush, Olha Kobylianska «Earth» / Cain seal;
Ivan Bagrianyi «Garden of Gethsemane» / Gethsemane; Garden of Gethsemane; Vasyl Stus
«Nativity scene», «Promised Land» / The Promised Land).

Didactic support considers the interpretation of the concept of «truth» from the
perspective of linguistics, lingual culture, lingual philosophy, us well us execution using the
example of linguistic and cultural analysis of binary oppositions (righteousness/sin;
faith/wickedness, law/grace); cause and effect determination (sin/penance,
crime/punishment, faith/eternal life); clarification of the stylistic features of rhetorical
questions of biblical expressions.

Key words: lingual community, religion, view of the world, Christianity, soul, faith,
prayer, monotheism, biblical expression, inherent and superimposed biblical phrasemes.
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NEAArOriYH YMOBU HABYAHHA NMPODECIMHOI AHT/IOMOBHOI
KOMYHIKALIT MAMBYTHIX ABIALIMHUX ®AXIBLIIB

Y cmammi akyeHmyemocs yeaza Ha HeobxiOHOCmi 800CKOHAsEHHSA npogeciliHoi
nidcomosKku malibymHix ¢paxisyie mexHiYHUX creyiansHocmel, 30Kpema asiayiliHux
axisyis. Asmopom BUOKpeMsaeHO opeaHizayiliHo-nedazoeiyHi  ymosu nid2comosKu
asiayiliHux ¢haxisyis. 3anpornoHO8AHO B8r1POBAOIHEHHA HU3KU OpeaHizayiliHo-nedazoaiyHux
YMO08, CrpAMOBAHUX HA e@eKmueHe BUKOHAHHA npogeciliHux OJil. 0Ob62pyHMo8aHo
etheKmuBsHICMb HABYAHHA HA OCHOBI MixnpedmemHux 38°sa3Kie npogeciliHo opieHMoB8aHuUX
ducyunnid;, ycmaHoseneHo, Wo nidBUUWEeHHIO pisHA momusayii KypcaHmie 00 npogeciliHoi
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